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Правове регулювання діяльності медіаінституцій  
у країнах єс та в Україні: порівняльний аналіз

У статті проаналізовано правове регулювання діяльності медіаінституцій 
за законодавством країн ЄС. Було досліджено відповідне законодавство Фран-
цузької Республіки, зокрема, Конституція Франції, Декларація прав людини 
та громадянина 1789 року, Закон про свободу преси 1881 року, Закон 1986 року 
про свободу комунікації (Закон Леотара), Закон № 94 665 від 4 серпня 1994 року 
«Про використання французької мови» (закон Тубона). Розглянуто Аудіовізу-
альний закон Румунії 2002 року, зокрема поняття, визначення яких надається 
в цьому нормативно-правовому акті, наприклад поняття європейських творів, 
яке використовується й в українському законодавстві, і в Директиві 2010/13/
ЄС про аудіовізуальні медіапослуги. Документ є вкрай важливим. У роз’яс-
ненні Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення щодо 
впровадження Закону «Про медіа», який було прийнято у 2023 році, вказано, 
що цей нормативно-правовий акт було ухвалено на виконання вимог Євро-
пейського Союзу до України, зокрема для впровадження положень Директиви 
Європейського парламенту і Ради 2010/13/ЄС про аудіовізуальні медіапослуги 
від 10 березня 2010 року зі змінами, внесеними Директивою (ЄС) 2018/1808 від 
14 листопада 2018 року. Підкреслено, що впровадження цих положень є однією 
з умов надання Україні статусу кандидата в члени Європейського Союзу. 
В цьому контексті в статті згадано Главу 15 Угоди про Асоціацію між Украї-
ною та ЄС, присвячену політиці з питань аудіовізуальної галузі. Також в дослі-
дженні проаналізовано законодавство, що регулює діяльність медіаінституцій, 
Чехії та Угорщини.
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Союз, Директива про аудіовізуальні медіапослуги, Франція, Румунія, Чеська 
Республіка, Угорщина, порівняльний аналіз, права людини.

Dronov V. Yu. Legal regulation of media institutions in the EU countries and 
Ukraine: a comparative analysis

The article analyses the legal regulation of media institutions under the legislation 
of EU member states. The relevant legal framework of the French Republic was 
examined, in particular: the Constitution of France, the Declaration of the Rights 
of Man and of the Citizen of 1789, the 1881 Press Freedom Act, the 1986 Act on 
Freedom of Communication (Léotard Act), and Act No. 94-665 of 4 August 1994 
on the Use of the French Language (Toubon Law). Special attention was paid to 
the Romanian Audiovisual Law of 2002. The study explored key legal concepts as 
defined in this regulatory act, including the concept of “European works,” which is 
also applied in both Ukrainian legislation and Directive 2010/13/EU on audiovisual 
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media services. This document is of great importance. In the explanatory note 
of the National Council of Ukraine on Television and Radio Broadcasting regarding 
the implementation of the Media Act adopted in 2023, it was stated that this legal 
act was adopted to meet the requirements of the European Union towards Ukraine 
– particularly to implement provisions of Directive 2010/13/EU of the European 
Parliament and of the Council of 10 March 2010 on audiovisual media services, 
as amended by Directive (EU) 2018/1808 of 14 November 2018. Moreover, it was 
emphasized that the implementation of these provisions is one of the conditions for 
granting Ukraine the status of candidate for EU membership. In this context, the article 
refers to Chapter 15 of the Association Agreement between Ukraine and EU, which 
is dedicated to audiovisual policy. The study also examines the legal frameworks 
regulating media institutions in the Czech Republic and Hungary.

Key words: legal regulation, media institutions, European Union, Audiovisual 
Media Services Directive, France, Romania, Czech Republic, Hungary, comparative 
analysis, human rights.

Діяльність медіаінституцій, зокрема, із забезпечення цілої низки прав людини, 
є вкрай важливою. Адже доступ до інформації є запорукою реалізації цілої низки інших 
прав людини, зокрема, права на участь в управлінні публічними справами, на справедливий 
суд тощо. Він є необхідним для формування та функціонування громадянського суспільства, 
для існування демократії [1; 2], що підтверджується й проаналізованою нами практикою 
Європейського суду з прав людини [3]. Глава 15 Угоди про Асоціацію між Україною та Євро-
пейським Союзом (далі – ЄС) присвячена політиці з питань аудіовізуальної галузі. Сторони 
здійснюють співробітництво з метою просування аудіовізуальної галузі в Європі та заохо-
чення спільного виробництва у галузі кінематографії та телебачення. Співробітництво може 
включати, inter alia, питання підготовки журналістів та інших працівників медіа-сфери, як 
друкованих, так і електронних видань, а також питання підтримки засобів масової інфор-
мації (громадських і приватних), з метою посилення їхньої незалежності, професіоналізму 
та зв’язків з іншими європейськими ЗМІ відповідно до європейських стандартів, зокрема 
стандартів Ради Європи. Поступове наближення до права та нормативно-правової бази ЄС, 
а також міжнародних правових документів у сфері політики з питань аудіовізуальної галузі 
буде здійснюватися, зокрема, як визначено у Додатку XXXVIІ до цієї Угоди [4]. У 2023 році 
було прийнято Закон України «Про медіа» [5]. Документ містить цілу низку норм, пов’яза-
них з ЄС, а в своєму роз’ясненні щодо впровадження Закону «Про медіа» Національна рада 
України з питань телебачення і радіомовлення зазначає, що Закон України «Про медіа» роз-
роблено й ухвалено на виконання вимог ЄС до України, зокрема для подолання надмірних 
приватних інтересів у медіапросторі України, впровадження в українському законодавстві 
положень Директиви Європейського парламенту і Ради 2010/13/ЄС про аудіовізуальні меді-
апослуги від 10 березня 2010 року зі змінами, внесеними Директивою (ЄС) 2018/1808 від 
14 листопада 2018 року, зміцнення незалежності національного регулятора. Впровадження 
вказаних положень є однією з умов надання Україні статусу кандидата в члени ЄС [6]. 
Директива 2010/13/ЄС Європейського парламенту та Ради від 10 березня 2010 року, відома 
також як Директива AVMSD [7; 8], ще буде згадуватись нами у дослідженні.

Мета цієї статті – дослідити законодавство деяких держав-членів Європейського 
Союзу, що регулює діяльність медіа та провести порівняльно-правовий аналіз.

Розпочнемо дослідження правового регулювання діяльності медіаінституцій з дер-
жави-члена ЄС, що має давні традиції в сфері медіа, демократії та прав людини. Відповідні 
норми, що стосуються свободи вираження, містяться в Конституції Франції [9]. Нею гаран-
тується плюралістичне вираження думок і справедлива участь політичних партій і груп 
у демократичному житті Нації. Закони повинні визначати правила щодо громадянських прав 
та фундаментальних гарантій, наданих громадянам для реалізації їхніх громадянських сво-
бод; свободи, плюралізму та незалежності медіа; обов’язків, що покладаються в інтересах 
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національної оборони на особу та майно громадян. Видатний документ, що відіграв особливу 
роль у формуванні права прав людини, Декларація прав людини та громадянина 1789 року 
[10] також встановлювала права, пов’язані з інформацією. Відповідно до статті 11, вільне 
поширення думок і переконань є одним із найцінніших прав людини. Кожен громадянин, 
відповідно, може вільно висловлюватися, писати й друкувати, але несе відповідальність за 
зловживання цією свободою, які визначаються законом. Закон про свободу преси 1881 року 
[11], ймовірно, є одним зі старіших діючих нормативно-правових актів. Зокрема, він надає 
право журналісту відмовитися розкривати свої джерела інформації, визначає межі свободи 
преси, заборону цензури та встановлює відповідальність за наклеп. Як зазначає Нікіта Геджі 
[12], цей закон підтверджує принцип свободи публічного висловлення думок, але водночас 
визначає її межі, встановлюючи низку правопорушень, що вважаються зловживанням цією 
свободою, встановлює спеціальну правову процедуру, яка застосовується саме до правопо-
рушень у сфері преси. Ще одним нормативно-правовим актом, що регулює діяльність меді-
аінституцій у Франції, є Закон 1986 року про свободу комунікації (Закон Леотара) [13]. Він 
регулює телерадіомовлення, проголошує свободу, встановлює статус органу регулювання 
аудіовізуальних та цифрових комунікацій. Він складається з дев'яти членів, призначених ука-
зом на основі їхньої економічної, юридичної чи технічної компетентності або професійного 
досвіду в галузі комунікацій. Голова Органу призначається Президентом Республіки після 
консультацій з відповідними постійними комітетами Національних зборів та Сенату. Закон 
містить окремий розділ, присвячений саме аудіовізуальним комунікаційним послугам, забо-
роняє заклики до ненависті чи насильства за однією з підстав, зазначених у статті 21 Хар-
тії основних прав Європейського Союзу, або на підставі гендерної ідентичності. В даному 
випадку ми бачимо посилання безпосередньо на джерело права ЄС. Стаття 21 Хартії [14] 
забороняє будь-яку дискримінацію за будь-якою ознакою. Нагадаємо, цей документ також 
закріплює свободу думки, совісті та релігії, свободу вираження поглядів та свободу інформа-
ції, зокрема, дотримання свободи та плюралізму засобів масової інформації, що досліджува-
лося нами раніше [15]. Також слід згадати Закон 1994 року «Про використання французької 
мови» (закон Тубона) [16]. Відповідно до нього французька мова є обов’язковою в офіційних 
документах, публічних комунікаціях, рекламі, інструкціях, договорах тощо, що мають силу 
на території Франції. Будь-яка особа або юридична особа має право очікувати, що інфор-
мація, яка її стосується, буде представлена французькою мовою. Закон також зобов'язує до 
перекладу програм, реклами та програмного забезпечення на французьку мову, захищаючи 
французьку від англіцизмів .

Наступна держава-член ЄС, законодавство якої ми розглянемо, – Румунія. Аудіовізу-
альний закон Румунії 2002 [17] року містить цілу низку важливих визначень. Так, аудіові-
зуальна медіа-послуга визначена як послуга, за яку відповідає постачальник медіа-послуг 
з редакційною відповідальністю, основною метою якої є надання програм, призначених для 
інформування, розваги або освіти широкої аудиторії, за допомогою електронних комуніка-
ційних мереж. Така аудіовізуальна медіа-послуга є або: теле-/радіомовленням, або аудіові-
зуальною медіа-послугою за запитом, та/або медіа-послугою, яка є аудіовізуальною комер-
ційною комунікацією. Аудіовізуальна послуга за запитом, відповідно до цього закону, це 
нелінійна аудіовізуальна медіа-послуга, яка надається постачальником медіа-послуг для 
перегляду програм у момент, обраний користувачем, на його індивідуальний запит, на основі 
каталогу програм, сформованого постачальником медіа-послуг. Як можемо побачити, одним 
з ключових моментів є редакційна відповідальність, тобто здійснення ефективного контр-
олю як за добором програм, так і за їх упорядкуванням: у програмній сітці — у разі теле-
візійного мовлення, або в каталозі – у разі аудіовізуальних медіа-послуг за запитом. Подія 
особливої важливості визначена як будь-яка подія, що може становити інтерес для значної 
частини громадськості та включена до переліку, затвердженого постановою Уряду за подан-
ням Національної ради з питань аудіовізуалу. Визначення схожих понять присутні й в нор-
мативно-правових актах інших держав-членів ЄС, які нами досліджуються далі. В продов-
ження дослідження ми ще звернемось до визначень цих питань в законодавстві України. 
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Надзвичайно важливим є поняття європейських творів, що використано у законі Румунії, що 
нами розглядається. Це: твори, що походять з держав-членів ЄС; твори, що походять з євро-
пейських третіх держав – сторін Європейської конвенції про транскордонне телебачення 
Ради Європи та відповідають умовам, визначеним Законом; твори, створені у співвиробни-
цтві в межах угод, що стосуються аудіовізуального сектору, укладених між Європейським 
Співтовариством та третіми країнами, які відповідають умовам, передбаченим у відповід-
них угодах. Зміст поняття європейські твори розкривається у Директиві 2010/13/ЄС про 
аудіовізуальні медіа-послуги [7]. Ця директива містить норми щодо координації на рівні 
ЄС національного законодавства про всі аудіовізуальні медіа (як телевізійні, так і послуги 
за запитом). [18]. Також визначено зміст поняття європейських творів [7]. Документ вста-
новлює певні квоти, що стосуються європейських творів, наприклад, частку у, як мінімум 
30 % європейських творів у каталогах медіапослуг провайдерів аудіовізуальних медіапо-
слуг на замовлення та необхідність забезпечення видимості таких творів. Аудіовізуальний 
закон Румунії [17] регулює правовий статус Національної ради з питань аудіовізуальних 
медіа, яка є публічним автономним органом, який підконтрольний Парламенту та виступає 
гарантом суспільного інтересу у сфері аудіовізуальної комунікації. Розділ 3 Акту регламен-
тує зміст аудіовізуальної комунікації, в тому числі питання, що стосуються захисту дітей 
та права на відповідь. У звіті Національної ради з питань аудіовізуальних медіа Румунії 
для Форуму регуляторних органів з питань телерадіомовлення країн Причорноморського 
регіону (BRAF) 2024 року зазначається, що після завершення законодавчого процесу щодо 
імплементації Директиви (ЄС) 2018/1808 (AVMSD) у національне законодавство, Націо-
нальна рада з питань аудіовізуальних медіа зосередилася на розробці вторинного законодав-
ства. Рада продовжувала здійснювати регулювання питань, пов’язаних із аудіовізуальними 
медіа-послугами, забезпечувала постійний моніторинг програмних сервісів (включаючи 
сервіси відео на запит) з метою дотримання чинного аудіовізуального законодавства та була 
зацікавлена у розвитку вільного, плюралістичного й конкурентного аудіовізуального ринку 
[19]. Форум було створено з метою сприяння діалогу між регуляторними органами у сфері 
телерадіомовлення країн Причорноморського регіону в рамках Організації Чорноморського 
економічного співробітництва (ОЧЕС). Рішення щодо створення Форуму було схвалено на 
засіданні Робочої групи з питань інформації та комунікаційних технологій ОЧЕС в Києві 
4-5 грудня 2007 року [20].

Перейдемо до дослідження нормативно-правових актів Угорщини, що регулюють 
діяльність медіаінституцій. В преамбулі Закону Угорщини 2010 року про медіа-послуги 
та мас-медіа [21] зазначено, що його було ухвалено парламентом з належною повагою до 
Основного закону, конституційних принципів, міжнародних правових зобов’язань та полі-
тики Європейського Союзу. В Угорщині медіа-послуги можуть надаватися, а друковані 
видання — видаватися вільно; інформація та думки можуть вільно поширюватися за допо-
могою засобів масової інформації; медіа-послуги, що походять як з Угорщини, так і з-за 
її меж, та призначені для широкої аудиторії, можуть бути вільно доступними. Зміст меді-
а-послуг і друкованих видань може визначатися вільно, однак постачальник медіа-послуги 
та видавець друкованого продукту несуть відповідальність за дотримання положень цього 
Закону. Різноманіття медіа-послуг має особливо важливе суспільне значення. Як вже зазна-
чалось нами, право на доступ до інформації є гарантією реалізації багатьох інших прав 
людини. Про це йдеться й в нормативно-правовому акті, що досліджується. Право осіб, які 
проживають на території Угорщини, а також членів угорської нації на надання та отримання 
інформації, а також у цьому контексті – розвиток і зміцнення публічності в демократичному 
суспільстві, є важливими конституційними цінностями. Для розуміння поняття угорської 
нації слід звернутись до Основного закону Угорщини, який містить таку норму: Усвідом-
люючи, що існує єдина угорська нація, яка становить цілісність, Угорщина несе відпові-
дальність за долю угорців, що проживають за її межами, сприяє збереженню та розвитку 
їхніх громад, підтримує їхні зусилля щодо збереження угорської ідентичності, ефективного 
здійснення індивідуальних і колективних прав, створення органів самоврядування громад 
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і добробуту на рідній землі, а також заохочує їхню співпрацю між собою та з Угорщи-
ною [22]. Суспільне мовлення є необхідним для належного функціонування демократич-
ного суспільства. Про роль медіа та доступу до інформації в демократичному суспільстві, 
в реалізації інших прав людини ми говорили в попередніх дослідженнях [23; 24; 3; 2; 1; 
15]. Частина друга Закону «Загальні положення щодо медіа-послуг та друкованих видань» 
містить Розділ I «Вимоги до змісту медіа-послуг», в якому зокрема врегульовані Захист 
дітей та неповнолітніх. Передбачається шість категорій, зокрема вікових, які постачальник 
медіа-послуг, який надає лінійні медіа-послуги зобов’язаний присвоювати кожній програмі. 
Також встановлений час доби, коли відповідні програми можуть транслюватись. Вимоги, 
з деякими особливостями, розповсюджуються й на медіа-сервіси за вимогою, що також 
нами розглядаються в цьому дослідженні. Документ містить й інші норми, що стосуються 
змісту аудіопослуг. Зокрема, попередження про образливий зміст, висвітлення кризових 
ситуацій у медіа-послугах. Окремо законом встановлені обов’язки постачальників медіа-по-
слуг, які мають значний суспільний вплив. Закон передбачає заборону цензури. Ця норма 
також є важливою та має зв'язок із свободою вираження, що включає право шукати, отриму-
вати та розповсюджувати інформацію. Заборона цензури відповідає й таким документам як: 
Конвенція про захист прав людини і основоположних свобод 1950 року, Міжнародний Пакт 
про громадянські і політичні права 1966 року, Хартія Європейського Союзу про основопо-
ложні права 2000 року. Окремий розділ документу присвячений Національній раді з питань 
аудіовізуальних медіа Румунії, яка є публічним автономним органом, який підконтрольний 
Парламенту та виступає гарантом суспільного інтересу у сфері аудіовізуальної комунікації. 
Розділ 3 регулює зміст аудіовізуальної комунікації.

Один з документів, які також слід дослідити – Закон Чеської Республіки про аудіовізу-
альні медіа-послуги за запитом 2010 року [25], в преамбулі якого вказано, що він  імплемен-
тує відповідні нормативно-правові акти ЄС. Ця норма є важливою, виходячи з мети дослі-
дження – а саме аналізу законодавства країн ЄС. Також Законом встановлено повноваження 
Ради з питань радіо і телевізійного мовлення, яка уповноважена здійснювати нагляд за його 
дотриманням. В Законі України «Про медіа» Національній раді України з питань телеба-
чення і радіомовлення та її повноваженням присвячено цілий розділ, що, як ми вже можемо 
стверджувати, виходячи з досліджених документів, цілком відповідає підходу у законодав-
стві країн Європейського Союзу. В документі надається визначення аудіовізуальної медіапо-
слуги за запитом, за яку постачальник несе редакційну відповідальність, що означає здійс-
нення ефективного контролю як за добором програм, так і за їх упорядкуванням у межах 
каталогу програм. В Законі України «Про медіа» надається визначення аудіовізуального 
медіа, де, зокрема, згадується аудіовізуальний медіа-сервіс на замовлення, або нелінійний 
аудіовізуальний медіа-сервіс. Підкреслимо, що в цьому визначенні йдеться про редакційний 
контроль суб’єкта у сфері медіа. Отже, в цьому воно є аналогічним до визначення з Закону 
Чеської Республіки, яке ми розглянули вище. На відміну, у визначенні платформи спільного 
доступу до відео вказано, що провайдер платформи не здійснює редакційного контролю 
(редакційної відповідальності) поширення для загальної аудиторії з інформаційною, роз-
важальною чи навчальною метою програм та/або користувацького відео. Окремо в законі 
надано визначення аудіального медіа-сервісу на замовлення та аудіовізуального медіа-сер-
вісу на замовлення. Аудіовізуальна медіа-послуга за запитом не включає, зокрема, послугу, 
яка не може бути прийнята, прямо чи опосередковано, публікою в будь-якій державі-члені 
ЄС за допомогою пристрою, технічно здатного відтворювати аудіовізуальну медіа-послугу 
за запитом на індивідуально обраному користувачем рівні, і яка є доступною в комерційній 
мережі. Розділ 7 присвячений підтримці європейської творчості. Постачальник аудіовізуаль-
ної медіа-послуги за запитом зобов’язаний зарезервувати щонайменше 30% від загальної 
кількості програм, що пропонуються в каталозі програм його послуги за відповідний звітний 
період, для європейських творів, а також забезпечити їх виділення (помітність). Загальна 
кількість програм, з якої обчислюється частка європейських творів, не включає інформа-
ційні програми, записи спортивних подій та програми змагань. В цьому дослідженні ми вже 
розглядали поняття європейських творів в законодавстві України та інших країн. 
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В ході дослідження ми змогли виявити багато спільних рис у законодавстві дер-
жав-членів Європейського Союзу та України, що регулює діяльність медіаінституцій. В дея-
ких документах безпосередньо вказується Директива Європейського парламенту і Ради 
2010/13/ЄС про аудіовізуальні медіапослуги. В Законі України «Про медіа» такої прямої 
відсилки немає, але у розглянутому Роз’ясненні Національної ради України з питань теле-
бачення і радіомовлення щодо впровадження цього Закону [6] йдеться про впровадження 
в українському законодавстві положень Директиви.
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